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  Korte inhoud


  


  


  


  Verloofde gevraagd


  CAROL MARINELLI


  


  Vlak voor kerst ontdekt Elijah Vanaldi dat hij de voogdij heeft gekregen over zijn neefje, Guido. Helaas is niet iedereen ervan overtuigd dat de Italiaanse playboy-miljardair voor een klein kind kan zorgen. Elijah heeft er echter alles voor over om Guido bij zich te houden. Zelfs zich verloven met een volslagen vreemde? Ja, want hij aarzelt niet om Ainslie Farrell een aanzoek te doen als hij hoort dat ze haar baan als nanny kwijt is en op straat staat. Eén blik op de schattige Guido, en Ainslie weet dat ze niet kan weigeren.


  


  Of speelt Guido’s onweerstaanbare voogd soms ook een rol bij haar besluit?


  Biografie


  


  


  


  De van oorsprong Engelse Carol Marinelli werkte jaren als verpleegster voordat ze zich op het schrijven van liefdesverhalen toelegde. Pas toen ze zwanger was van haar tweede kind, besloot ze haar droom om schrijfster te worden te verwezenlijken. Jammer genoeg werd haar eerste manuscript afgekeurd, maar tegen de tijd dat ze was bevallen van haar derde kind, was haar eerste publicatie een feit. Carol woont samen met haar gezin in de Australische stad Melbourne.


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Waarheen?


  Bekneld tussen de opeengepakte forenzen in de Londense metro, hoefde Ainslie de stang niet eens vast te pakken om te blijven staan. Hopelijk stond haar rugzak nog bij de deur waar ze hem had neergezet toen ze was ingestapt, op weg naar een onbekende bestemming. Waar kon ze heen, was de grote vraag.


  Natuurlijk kon ze naar Earls Court; daar gingen immers alle Australische rugzaktoeristen heen wanneer ze in Londen waren.


  Alleen was zij geen rugzaktoerist. Zij was naar Londen gekomen om te werken en drie maanden lang had ze inderdaad een baan en onderdak gehad  tot deze dag.


  Haar dikke blonde haar droop nog van de regenbui waarin ze terecht was gekomen. Het klamme zweet brak haar uit toen ze opnieuw een paniekaanval kreeg.


  Waar moest ze in vredesnaam naartoe?


  O, ze had wel vriendinnen. Of beter gezegd, andere nanny’s die ze op de speelgroep had leren kennen en daarna regelmatig had gezien op hun wekelijkse bijeenkomsten met de kinderen. Later waren ze er in hun vrije tijd samen opuit gegaan in Londen.


  Op ditzelfde moment zaten die vriendinnen waarschijnlijk in een café met afschuw het nieuws te bespreken dat Ainslie was ontslagen omdat ze werd beschuldigd van diefstal bij haar werkgevers. Of ze het geloofden deed er eigenlijk niet toe. Hun bazen verkeerden in hetzelfde circuit als haar ex-baas. Als zij hun baan wilden behouden, moesten ze vooral niet met een tot dief bestempelde, dakloze vriendin komen aanzetten.


  ‘Scusi,’ bromde een diepe mannenstem in haar oor toen de metro optrok waardoor de baby die de man vasthield tegen haar aan werd gedrukt.


  ‘Geeft niet,’ zei Ainslie, die niet eens opkeek. Toen de metro tussen twee stations onverwachts stopte, probeerde ze een stukje achteruit te gaan. Er was echter geen enkele ruimte om te manoeuvreren, en ze maakte zich zo klein mogelijk om het slapende kind in de armen van de man niet te storen.


  Mijn hemel, wat was het benauwd!


  Ondanks het koude decemberweer buiten was het bloedheet in de ondergrondse. Honderden mensen stonden tegen elkaar aan geperst in hun dikke winterjassen en shawls die dampten van de regen waardoor het treinstel in een helse sauna was veranderd. Ainslie ademde dankbaar de frisse lucht in toen iemand een ventilatierooster openzette.


  De baby zag er ook verhit uit. Ingepakt in zijn jasje, wantjes en wollen muts met oorklepjes, leek hij op een ouderwetse gevechtspiloot. Hij trok zich echter nergens iets van aan; hij sliep. Lange zwarte wimpertjes lagen op zijn rode wangetjes.


  Schattig kind, dacht Ainslie, maar direct daarna vulden haar ogen zich met tranen omdat ze aan haar zorgkinderen, Jack en Clemmie, moest denken van wie ze niet eens afscheid had mogen nemen.


  ‘Sorry!’ Het was nu Ainslies beurt om zich te verontschuldigen toen ze nog dichter tegen de baby werd aan gedrukt. Het kleine gezichtje vertrok, en ze probeerde weer achteruit te gaan om hem meer ruimte te geven. Machteloos keek ze naar de vader op. En ineens voelde ze zich…


  Hulpeloos.


  Een moment van verlorenheid overviel haar toen ze in het volmaaktste gezicht keek dat ze ooit van zo dichtbij had gezien. Bloeddoorlopen strakblauwe ogen ontmoetten even de hare. Zijn dikke glanzende zwarte haar was ongekamd, en zijn zwarte wimpers waren even lang als die van zijn zoontje. Met een vertrokken gezicht knikte hij begrijpend dat het niet haar schuld was. Vervolgens probeerde hij het kind, dat ongedurig dreinde, te kalmeren. Hij sprak Italiaans. Zijn sussende woorden hadden echter geen effect. De baby opende zijn ogen, die even blauw waren als die van zijn vader, maar hij leek zijn vader niet eens te herkennen. Het wanhopige gekerm deed omstanders omkijken.


  ‘Sst, Guido, het komt goed…’ In zijn nieuwe poging het jongetje te kalmeren sprak hij Engels met een zwaar accent.


  Omdat hij nu niet meer naar haar keek, kon Ainslie hem beter bestuderen. Hoewel hij erg knap was, was hij duidelijk uitgeput. Zijn huid was bleek, hij had donkere wallen onder zijn ogen, en hij moest zich nodig scheren.


  ‘Stil maar, Guido.’ Zijn stem werd luider toen de metro weer in beweging kwam. De baby werd echter alleen maar onrustiger. Hij spande zijn ruggetje als een kat die wilde ontsnappen, klom tegen zijn vader aan omhoog en zette zich vervolgens af. Maar hij kon geen kant op. Het kleine gezichtje werd tegen Ainslie gedrukt, terwijl zijn vader hem in bedwang probeerde te houden.


  ‘Het is oké…’ Ainslie wist niet of ze tegen de vader of zijn kind praatte toen hij zich verontschuldigde. Hij had het kind weer onder controle en hield het stevig tegen zich aan. Ainslie zag echter de paniek van het kind; ze had even zijn gloeiende wangetjes tegen haar gezicht gevoeld. Instinctief, alsof ze op haar werk was, legde ze haar hand tegen zijn voorhoofd. Ze voelde het branden.


  ‘Hij is warm…’ Voor de tweede keer keek ze in de ogen van de man, maar dit keer dacht ze slechts aan het kind. ‘Hij heeft koorts.’


  ‘Hij is ziek,’ zei de man knikkend.


  Ainslie wist niet of hij meer had willen zeggen want op dat moment reed de metro een station binnen en werden ze door duwende mensen van elkaar gescheiden.


  Ze had het van zich af moeten zetten. Ze had al genoeg om over na te denken  ze moest een slaapplaats vinden voor de nacht, een baan zoeken zonder dat ze referenties op zak had, haar naam zuiveren, haar moeder op de hoogte stellen  maar het lukte haar niet. Het geschreeuw van het kind, hoewel enigszins gesmoord, drong nog steeds tot haar door; de uitdrukking op het vermoeide gezicht van de vader, zijn stem en ogen lieten haar niet los. De onbekende man had indruk op haar gemaakt. Hij droeg een dikke grijze jas, maar ze had een glimp opgevangen van een boord en een pak. Misschien had hij het kind uit de crèche opgehaald, of kwamen ze net bij de dokter vandaan…


  Ach, wat doet het ertoe, zei Ainslie tegen zichzelf toen de metro Earls Court station binnen reed.


  Volgens haar reisgids was dit voor Australische toeristen dé plek om uit te stappen  ze hoefde nu alleen nog maar een jeugdherberg te vinden. Zich een weg banend door de traag bewegende mensenstroom, vond ze gelukkig haar rugzak terug bij de deur waar ze hem had achtergelaten. Eenmaal op het perron haalde ze opgelucht adem, blij dat ze uit die verstikkende menigte was.


  Toen ze haar mobieltje voelde trillen, zocht ze een bankje op. Ze werd nerveus toen ze zag dat het Angus was die belde, haar voormalige baas. Ze liet hem inspreken op haar voicemail zodat ze eventuele lastige vragen niet meteen hoefde te beantwoorden.


  Angus Maitlin mocht dan een populaire dokter zijn die regelmatig in tijdschriften en op de televisie te zien was, hij had ook een prominente functie bij Volksgezondheid en was een scherpzinnige, wijze man. Tijdens de drie maanden dat ze bij hem had gewoond, was ze daar snel achter gekomen. Op de avonden dat hij thuis was geweest, had ze altijd moeten glimlachen wanneer hij zijn kinderen had voorgelezen en ondertussen met een half oog naar het nieuws had gekeken.


  Die herinnering maakte Ainslie nu echter helemaal niet vrolijk. Zou ze tegen deze slimme en aardige man kunnen liegen en er toch mee weg kunnen komen? Ze luisterde haar voicemail af.


  ‘Ainslie, met Angus. Gemma vertelde me zojuist wat er is gebeurd. Ik weet niet wat ik moet zeggen. Luister… ik vind het geen prettig idee dat je buiten rondloopt zonder geld of referenties. Ik hoop dat je bij vrienden bent. Als je geld nodig hebt… kunnen we iets regelen. Ik werk tot laat vanavond, maar ik zal je morgen bellen…’


  Het was duidelijk dat Angus met de situatie in zijn maag zat, want zijn stem werd zachter op het eind. En voor het eerst sinds het gebeurd was, liepen de tranen over Ainslies wangen. Hij geloofde dat ze schuldig was, besefte ze verdrietig. Ze had de teleurstelling in zijn vriendelijke stem gehoord.


  Natuurlijk geloofde hij Gemma; ze was zijn vrouw! Een vrouw die haar man had verteld dat er dingen waren verdwenen sinds Ainslie bij hen werkte. Een vrouw die hem had verteld dat ze het kindermeisje op heterdaad had betrapt, dat ze haar ring en halsketting in de kast op Ainslies slaapkamer had gevonden. Dat was beter dan toe te geven dat in werkelijkheid het kindermeisje háár had betrapt. En wel met haar minnaar, op een dag dat Ainslie onverwacht vroeg met de kinderen was thuisgekomen.


  Zittend tegen de muur van het drukke perron, liet Ainslie haar tranen de vrije loop. Met ingehouden snikken gaf ze zich over aan haar verdriet. Ze had op haar bonus met Kerstmis gerekend. Ze had het geld hard nodig vanwege Nick en de puinhoop die bij haar thuis was ontstaan. Het was de eerste keer dat ze huilde sinds ze twee weken eerder post had gekregen waaruit was gebleken dat haar ex-vriend zonder haar medeweten een lening op hun beider naam had afgesloten in de tijd dat ze samen waren geweest. Dat hij haar had bedrogen, had haar bijna nog meer geschokt dan de financiële consequenties. Met de meest deprimerende Kerstmis in het vooruitzicht vloeiden nu de tranen die ze al die tijd had ingehouden.


  Er was niemand die het opmerkte, niemand die haar een tweede blik gunde. Omgeven door al die mensen in een van de drukste steden ter wereld voelde ze zich eenzamer dan ooit.


  Ze hoorde de baby weer huilen; zijn luide snikken pasten prima bij haar verdriet…


  Guido.


  De angstige kreetjes haalden Ainslie met een ruk uit haar overpeinzingen en ze zocht het perron af totdat ze hem in het oog kreeg.


  Het was eigenlijk geen baby, eerder een dreumes van een maand of achttien. Hij stond… of nee, hij zat. En nu lag hij op de grond driftig met zijn beentjes te trappelen. Zijn nauwelijks aangedane vader zat naast hem geknield. Zijn koffertje en laptop stonden onbeheerd achter hem op het perron. Met zijn ene hand hield hij zijn kind vast, met zijn andere probeerde hij een buggy open te vouwen. Het zag er niet naar uit dat hij dat vaker had gedaan, en zeker niet tegelijk met het in bedwang houden van een dreumes die volledig over zijn toeren is.


  Net zoals de menigte geen oog had gehad voor haar tranen, werd ook de benarde situatie van deze man genegeerd. Met gebogen hoofden liepen de mensen door zonder iets te zien, of ze deden alsof ze niets zagen. Iedereen had te veel haast om hulp te bieden.


  Nadat Ainslie haar wangen met de rug van haar hand had afgeveegd, liep ze naar hen toe. ‘Kan ik helpen?’


  Ze zag hem even verstijven. Hij schudde bijna automatisch met zijn hoofd. Duidelijk een man die niet gewend was hulp te accepteren. Maar bijna gelijktijdig zuchtte hij en nam haar aanbod toch aan.


  ‘Kun je deze buggy openmaken?’


  ‘Natuurlijk.’


  ‘Alsjeblieft,’ voegde hij er een beetje laat aan toe nadat Ainslie het wagentje al met twee eenvoudige bewegingen had opengeklapt. ‘Dank je wel.’


  Dat was het. Toen had ze zich eigenlijk moeten omdraaien en weg moeten lopen. Ze wist echter dat het openvouwen van een buggy slechts het halve werk was. Licht geamuseerd vroeg ze zich af hoe hij dit tegenstribbelende boze kind in het wagentje zou krijgen, en ze keek toe.


  Toen de eerste poging mislukte, trok hij zijn jas uit waardoor Ainslie zijn fraaie pak en een overhemd met losgeknoopt boord te zien kreeg. Zelfs zij wist dat zulke dure pakken en jassen meestal niet aan vaders toebehoorden die vaak thuis waren.


  Deze papa moest wel heel veel tijd op kantoor doorbrengen want zijn zoontje leek hem nauwelijks te herkennen, veronderstelde Ainslie, terwijl het volume van Guido’s schrille kreten verdriedubbelde. Zijn gebrek aan ervaring werd nog eens onderstreept door de stroeve bewegingen waarmee hij het onwillige kind in de buggy probeerde vast te gespen.


  ‘Het lukt me wel!’ beet hij haar toe toen ze wilde helpen.


  Maar hij kon het niet. De kleine lastpak bleef schoppen en slaan.


  Net op het moment dat Ainslie had besloten hem zijn eigen boontjes te laten doppen, verraste Guido hen beiden…


  Hij keek naar zijn vader, hield even op met schreeuwen, haalde diep adem en spuugde zijn vader heel doeltreffend recht in zijn gezicht.


  Ainslies mond viel open van verbazing.


  ‘Puh.’


  Het was niet per ongeluk  hij maakte er zelfs geluid bij! Met grote ogen keek Ainslie naar de verbouwereerde man. Hij leek haar niet het type dat het gemakkelijk zou opnemen wanneer hij bespogen werd. Maar toen deed hij iets wat ze totaal niet had verwacht: hij begon te lachen. Op dat norse, vermoeide, hooghartige gezicht verscheen zowaar een lach! De kleine jongen was zo verrast dat hij zich een ogenblik ontspande, precies lang genoeg om zich vast te laten maken in de buggy.


  De man stond op. Nog steeds lachend haalde hij een heel chique donkerblauwe zakdoek tevoorschijn, waarmee hij zijn gezicht afveegde.


  ‘Wat een schooier  precies zijn vader!’


  Dat was geen beste aanbeveling!


  ‘O…’ Ainslie knikte.


  Het laatste restje van zijn lach verdween. Nadat hij het kind met een dekentje had toegedekt, legde hij er ook nog zijn jas overheen. Ook al vroor het buiten, dit was echt te veel van het goede voor een jongetje dat al zo verhit was.


  Ainslie kon het niet helpen. ‘Hij heeft koorts!’ riep ze uit.


  ‘Daarom houd ik hem warm.’


  ‘Nee…’ Ainslie schudde geïrriteerd haar hoofd. ‘Ik werk met kinderen. Hij moet juist afkoelen…’ Ze keek naar zijn verbijsterde gezicht. Hij snapte er niets van. ‘Hij is erg warm.’ Toen hij het nog steeds niet leek te begrijpen, sprak ze iets luider en langzamer. ‘Hij kan stuipjes krijgen… een aanval,’ legde ze uit.


  ‘Ik ben niet doof en ook niet dom! Je hoeft niet op die manier te praten.’


  ‘Sorry.’ Ainslie bloosde.


  ‘Ik ben net met hem naar de dokter geweest, en hij heeft medicijnen voorgeschreven.’ Hij viste een verkreukeld doosje uit zijn zak, samen met een opgerolde stropdas. ‘Als we thuis zijn, geef ik het hem.’


  ‘Maar dat zijn antibiotica. Hij moet…’ Ach waarom zou ze zich ook druk maken. Zich al half omdraaiend haalde ze haar schouders op. Hoe eerder deze arrogante betweter thuis bij zijn vrouw was, des te sneller kon het zieke ongemanierde kind paracetamol krijgen, en dan zou het hopelijk afkoelen.


  ‘Wat moet hij?’


  Een hand pakte haar arm, en Ainslie voelde haar keel dichtknijpen. Dat had hij niet moeten doen. Hij liet niet los, en ondanks de dikke stof van haar jack brandde zijn hand door haar mouw heen. Het beangstigde haar een beetje. Maar ze bevond zich op een druk metrostation, dacht ze, en ze draaide zich om om hem van repliek te dienen.


  ‘Wat heeft hij nodig?’


  ‘Wilt u uw hand weghalen?’


  Boze groene ogen keken in de zijne. Hij knipperde en keek naar zijn hand alsof die niet van hem was. ‘Neem me niet kwalijk!’ Onmiddellijk liet hij los  zijn verontschuldiging was absoluut oprecht. ‘Ik maak me zorgen over hem. Ik weet niet wat ik moet doen.’


  ‘Mee naar huis nemen…’ Ainslies stem klonk zachter. ‘Hij heeft paracetamol nodig. Daarna zal het snel beter met hem gaan…’


  ‘Paracetamol?’ herhaalde hij voor de zekerheid.


  Ainslie knikte. ‘En hij heeft zijn moeder nodig.’


  Dit keer ging ze er werkelijk vandoor. Nu zou hij haar niet meer tegenhouden. Maar dat was ook niet nodig. Want door wat hij toen zei, bleef ze vanzelf staan.


  ‘Die is vanmiddag overleden.’


  Hoofdstuk 2


  

  

  

  Zijn woorden troffen haar diep. Ontzet draaide ze zich om. Ze keek naar de vader, naar de zoon, weer naar de vader. De identiek blauwe ogen staarden terug.


  Het was verschrikkelijk.


  Dat niemand het wist. Dat al die onbekenden in de metro afkeurend naar de baby hadden gekeken, dat ze allemaal waren doorgelopen toen hij met de buggy aan het hannesen was op het perron en dat niet één het drama kende dat had plaatsgevonden.


  Over een paar dagen was het Kerstmis.


  De dag deed er eigenlijk niet toe  het zou op elke dag van het jaar vreselijk zijn geweest  maar dat dit mooie jongetje nu net voor kerst zijn moeder moest missen, maakte het op de een of andere manier toch erger. Haar eigen problemen verbleekten erbij.


  ‘Kun je me helpen?’ Hij sprak zacht, maar dringend.


  ‘Ik?’


  ‘Zei je niet dat je met kinderen werkt?’


  ‘Ja, maar ’


  ‘Je weet dus hoe je hem kunt helpen? Hoe je zijn koorts moet aanpakken?’


  Het klonk als een smeekbede. Ze hoorde een angstige ondertoon in zijn diepe stem, paniek zelfs.


  ‘Ik weet niks van kinderen. Ik heb geen idee wat ik moet doen; ik weet niet wat hij nodig heeft…’ Hij zag haar verwarring en reageerde meteen: ‘Het is niet mijn zoontje  het is mijn neefje. Er was een auto-ongeluk. Ik ben vanmorgen uit Italië gekomen zodra ik het nieuws hoor.’


  Hóórde, wilde Ainslie hem corrigeren maar ze hield zich in  omdat ze met kleine kinderen werkte, deed ze dat bijna automatisch! Zijn verhaal verklaarde waarom hij er zo moe uitzag. Aangezien hij een pak droeg en behalve de buggy ook nog een laptop en een koffertje meezeulde, moest hij in alle haast zijn vertrokken.


  ‘Waar is zijn vader?’ Het perron was vol  opnieuw werden ze naar elkaar toe gedreven. Maar het verschil was dat ze nu daadwerkelijk samen waren, verwikkeld in dit vreselijke gesprek.


  Ze sloot een ogenblik haar ogen toen hij antwoordde: ‘Hij was op slag dood.’


  Toen Ainslie haar ogen weer opendeed, keek hij haar wanhopig maar vastberaden aan.


  ‘Kun je zeggen wat hij nodig heeft… me helpen?’


  Je stelt verder geen vragen wanneer je ziet dat iemand in nood is. Je vraagt niet naar een naam, je belt niet de politie om de feiten te controleren  je doet wat je moet doen.


  ‘Ja,’ zei ze daarom direct.


  ‘Zijn huis is vlakbij, onderweg komen we langs een apotheek.’


  Het perron was nu stampvol. Een volgende metro reed binnen en een nieuwe massa mensen stapte uit. De mensen haastten zich naar buiten, stopten om een krant te kopen, praatten in hun telefoons, afspraakjes regelend, vergaderingen beleggend. Hún leven ging gewoon door.


  Buiten in de drukke straat blies een ijzige decemberwind. Het werd een uitermate vreemde wandeling. Hij nam haar rugzak over en zij duwde de buggy. Overal was te merken dat het bijna Kerstmis was: winkels vol versieringen, mensen die al enigszins aangeschoten waren voordat ze naar het feestje van hun werk gingen. Zijn verlies leek er alleen maar groter door. Zelfs in de apotheek waar ze paracetamol voor Guido kochten, klonken vrolijke kerstdeuntjes.


  ‘Moeten we ook luiers en doekjes kopen? Of is er nog genoeg?’


  ‘Ik ben nog niet in het huis van mijn zus geweest sinds ik hier ben  ik heb geen idee. We kunnen ze maar beter kopen. Neem wat je denkt dat nodig is.’


  Nadat ze van alles in een mandje had gedaan, probeerde ze het jongetje te sussen, terwijl zijn oom ging betalen. De opgewekte assistente die vrolijk met haar collega kletste, vroeg terloops of de man een fijne dag had gehad. Ze merkte niet eens dat hij geen antwoord gaf en met een strak gezicht zijn creditcard overhandigde.


  ‘Ik weet niet eens hoe u heet,’ zei Ainslie toen hij zich weer bij hen voegde.


  ‘Elijah…’ Een gespannen lachje verscheen op zijn gezicht. ‘Elijah Vanaldi. En jij?’


  ‘Ainslie Farrell.’


  Meer zeiden ze niet. Er hoefde ook niets gezegd te worden. In stilte liepen ze verder, totdat ze in een rustige straat kwamen en halt hielden voor een groot huis.


  

  Het was onwezenlijk: Elijah die sleutels uitprobeerde, terwijl zij naar de kerstkrans op de deur keek. En helemaal vreemd was het om het huis binnen te gaan van mensen die ze totaal niet kende. Het was een prachtig huis. Ze had echter maar nauwelijks aandacht voor de torenhoge witgestuukte muren, de glanzende houten vloeren, de ruime woonkamer waarvan ze een glimp opving, de grote ramen en het kostbare meubilair. Wat ze wel echt opmerkte, waren de enorme hoeveelheid schoenen en jassen in de hal, de geur van een kerstboom en de halve kop afgekoelde thee op het granieten aanrecht in de luxueuze keuken. Een treurig gevoel overviel haar toen ze het boodschappenlijstje op de ijskast en de opgestapelde ontbijtbordjes naast de gootsteen zag.


  Elijah deed de uitgeputte Guido zijn jasje uit.


  ‘Heeft hij al gegeten?’


  ‘Een paar biscuitjes, hij lijkt geen honger te hebben.’ Elijah hield zijn hand tegen zijn voorhoofd. ‘Hij is nog steeds warm. Zal ik hem in bad doen?’


  ‘Ik zou niet te veel moeite doen vanavond. Laten we hem alleen iets anders voor de nacht aantrekken en hem zijn medicijnen geven.’ Toen Ainslie naar boven ging om een pyjama voor Guido te zoeken, zag ze dat dit mooie huis met zijn dure inrichting toch vooral huiselijk was. Er lag een boek naast het onopgemaakte bed, de stijltang zat nog in het stopcontact. In de badkamer druppelde een kraan en stapels vochtige handdoeken en ondergoed lagen overal op de grond. Alles wees erop dat het huis slechts voor even verlaten was.


  ‘Vorige week belde ze nog om te zeggen dat ze eindelijk overstag was gegaan en een huishoudster zou nemen…’ Ainslie sprong op toen ze zijn stem achter zich hoorde. Tranen brandden achter haar ogen toen hij naar de badkamer liep om de kraan dicht te draaien. ‘Ze was nooit goed in opruimen.’


  ‘Rommel is niet erg.’


  ‘Ze zou zich doodschamen als ze wist dat we het zo zouden zien…’ Elijah stopte even en glimlachte pijnlijk. ‘Je moest Maria altijd van tevoren bellen wanneer je wilde komen  ze had een hekel aan onverwacht bezoek vanwege de rommel in huis.’


  ‘Ze dacht dat ze thuis zou komen.’


  

  ‘Hij heeft een oorontsteking.’ Elijah keek toe, terwijl ze de antibiotica afmat. ‘Volgens de dokter was hij daarom zo vervelend, maar  en dat heb ik ook tegen hem gezegd  afgaand op de verhalen van mijn zus en mijn eigen ervaringen, moet je eigenlijk concluderen dat hij altijd een lastpak is!’


  ‘Hij heeft ook kroep,’ zei Ainslie toen Guido hoestte. ‘Arm jongetje. Maar door de paracetamol zal zijn pijn gauw over zijn. En hopelijk werken de antibiotica ook snel.’


  ‘Ik hoop het ook.’ Elijah zuchtte. ‘Ik ga iets te eten voor hem maken, dan kan hij daarna naar bed.’ Hij haalde een stukje papier uit zijn zak en keek er even op voordat hij naar Guido liep, die met halfdichte oogjes op de bank naar de tekenfilm zat te kijken die Elijah voor hem had opgezet.


  Er waren nu eenmaal mensen die niets van kinderen wisten, dacht Ainslie toen ze zag dat hij een overrijpe banaan pelde en hem aan de peuter gaf die er slechts verbaasd naar keek.


  ‘Het is geen aap…’ Ainslies glimlach verdween. ‘Laat mij maar,’ zei ze en ze liep naar de keuken. Ze vond brood in de diepvries. Nadat ze een snee had ontdooid in de magnetron, sneed ze er de korstjes af en bestreek ze hem met geprakte banaan
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